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Ernő könyvkereskedésében Alsól.'iidván.
A nyilttér sora egy korona.

A föld.
Alsólendva, 1009. junius 19.

A gazdaközönség szeme az időjáráson 
lebeg most s azon fordul meg minden, 
hogy a természet bőkezűen bánik-e a nyár
ral, kiild-e langyos esőt és hevítő napsu
garat.

A nyári napfény melegétől most érik 
odakinn a kalász, a mezők élete. Mikor a 
föld őszi megtermékenyülése a téli hónapok 
áldott állapota után az uj növényzetet hordja 
már a hátán, akkor érdemes megint egy
szer elgondolkozni a földről. A magyar vi
lágrendszerben még a régi felfogás uralko
dik: a föld körül forog minden. A magyar 
állam egész élete a földhöz tapad, társa
dalmunk a földön nőtt föl és ahhoz van 
nőve ma is minden idegszálával. A falusi 
gazda és a városi iparos, a hivatalnok és 
a munkás, a kereskedő és a tőkepénzes 
sorsa nálunk elválaszthatatlan a föld sorsá- 
töl. A földből és a föld után él nálunk még 
ma is mindenki és minden.

Tőlünk nyugatra a föld nemcsak élet- 
teremtő és kenyéradó, hanem a nagy ipari 
alkotások, házkolosszusok viselője is. Ket
tős életet él o tt: méhében az emberi táp
lálkozáshoz szükséges termények fejlődnek 
ki; hátán az emberi kéznek ujjáalkotása, uj 
jövedelem fakasztása céljából alkotott mű
helyei vannak. Nálunk a föld még mindig 
a legfőbb, csaknem az egyetlen emlője a 
néptáplálkozásnak.

t s  éppen azért van nálunk még na
gyobb jelentősége a földnek, mint másutt.

Nyugaton a megnövekedett kulturszíikség- 
letek fedezésére ott van meg a nagyipar 
és a nagykereskedelem. Keleten a föld 
könnyebben elégíti ki a kisebb kulturigé- 
nyeket. Nálunk az állam és a társadalom 
igényei közel vannak a nyugatiakhoz, anél
kül. hogy a jövedelem forrásai azoknak 
megfelelően szaporodtak v Ina. A földnek 
kell viselnie aránylag komplikált állami gé
pezetünk és aránylag fejlett társadalmi éle
tünk fentartásának költségeit.

Elsőrendű fontosságú kérdés tehái ná
lunk az, hogy milyen ennek a földnek nö
velése, hogy milyen az a munka, amely 
arra hivatott, hogy az ország háztartását 
egyensúlyban tartsa.

Alsólendva környékén és egész Zaia- 
megyében kiválóan szépen fejlett mezőgaz
dasági kultúrát láthatunk, azonban még sok 
teendő van nálunk is a mezőgazdaság egész 
terrénumán.

Még nálunk is vannak nagybirtokok, 
melyeknek berendezése hiányos, jövedelme 
nem megfelelő. A középbirtokok száma és 
területe aránylag cseké!>. A birtokosnál, a 
parasztoknál még mindig sok helyen nincs 
meg az okos gazdálkodás iránt való érzék 
és az ahhoz szükséges tudás. Egyes terme
lési ágakban kiválók ők is, de sok más 
irányban hiányzik a céltudatos törekvésük.

Ezt természetesen nem vádként említ
jük, hanem csak tényként konstatáljuk. E 
hiányokról a kisbirtokosok nem tehetnek, 
mert nem áll rendelkezésükre megfelelő 
anyagi erő, amelynek segítségével jobban 
felvirágozhatnák birtokukat. A kisbirtok —

fájdalom — ma már pusztulóban van a 
munkásviszonyok folytonos rosszabbodása 
következtében.

Mindennek a tanúsága pedig az, hogy 
azoknak, akik a magyar föld, a magyar 
mezőgazdaság érdekében hivatottak dol
gozni, teljes erővel, egész készséggel arra 
kell törekedniük, hogy a gazdasági tudás, 
a helyes belátás, az okos számítás a gaz
dálkodó osztály részét áthassa, hogy a ma
gyar föld minden rétege feltáruljon a cél
tudatos, nemzetgyarapitó munka előtt.

Egyröl-m ásró l.

(A d a lá rd á ró l, a  fürdőről és más egyébről.)

A dalárda sorsa igen siralmas. Beteg. 
Súlyos beteg. Csaknem halott. A dalok 
hiv barátai elcsendesedtek, az ajkak elné
multak, a kabátgallérok nemzeti szinü jel
vényei lomtárba kerültek. Szóval csendes, 
kihalt minden a dalárda körül, mint egy 
sir, mint sok sir, mint egy egész temető.

Talán a közönség csökkenő rokon- 
szenve ásta meg a sírját? Tán elfeledve a 
dal, amelyért lelkesedtek, a dicsőség, a 
melyet megszereztek, a babér, amely szív
ből jött, de a dalárda nevével együtt el
nyeli a feledés örvénye? Nem. A dal él, 
a dicsőség, a babér nem hervadt el, csak 
a dal barátai lettek hötelenek a tradíciók
hoz, visszavonultak, megretiráltak, mint a 
rossz katonák. Nem tudnak lelkesedni, fá
rasztónak, robotnak tartják azt, amit a kö
zönség eddig szépnek talált, amiben eddig

A falumban megcsendült a z ...
A falumban megcsendüli az 
Imádkozó kis harang,
A szivemet, a lelkemet 
Úgy átjárja ez a hang.
Kit kisér a lélekharang?
Bucsu-szava kinek szól ?
Ki lehet az, aki meghalt ?
— Megint sírnak valahol.

Giling-galang, giling-galang,
Végsót rezg már a hangja;
Körülöttem a virágot 
Enyhe szellő ringatja.
A kis harang imádsága 
Egyre cseng a szivemben.
De boldog már, akinek szól, —
Mért nem húzzák énnekem?!

Szegény vagyok, amióta 
E világra születtem.
Gazdagságra sohsem vágytam,
Öröm volt az életem.
Hej, de most már jobb lesz nekem,
Álmodni a hant alatt,
Megtudtam, hogy a szegénynek 
Még szeretni sem szabad.

Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Nem azóta é le k ...
Nem azóta élek,
Mióta születtem:
Amióta képed 
Él az én szivemben.

Azóta tudom csak.
Hogy mit ér az élet, 
Mióta megtudnék 
Halni is teérted!

Em m yke  naplója.
Vasárnap: Ez a napló az én naplóm és ma 

reggel kaptam Anyukától. Anyuka behivott a szo
bájába, az ölébe ültetett és igy szólt: „Etnmykc. 
te már nyolc éves nagy leány vagy, megérted, 
amit anyuka mond. Figyelj ide. Én holnap Pestté 
utazom egy hétre és szerelném tudni, mi történik 
ezalatt itthon. Itt ez a könyv, ez lesz a te napló/, 
amit egész nap csináltok, azt ebbe ird bele. Jól 
vigyázz és figyelj meg mindent, főleg azt, amit 
apuka és a kisasszony csinálnak, de ezt senki
nek sem szabad tudni." lin megígértem és pró
bára leírtam, amit Anyukával beszéltünk. Anyuka 
megdicsért érte, megcsókolt és én ezentúl naplót 
fogok írni és bezárom Anyuka szekrényébe, hogy 
senki neg ne lássa.

Hót fő : Anyuka ma reggel elutazott Pestre 
Ida nénihez. Ida néni egy szép néni és a gólya 
kis babát hozott neki és Anyuka lesz a kereszt- 
mamája. Mi itthon maradtunk mind, én és a La
cika, a nagymama, apuka, meg a kisasszony. Az 
Ilka és a Mari is, de ezek cselédek és a nagy
mama azt mondja, hogy a cselédek nem számí
tanak és jóknak kell lennünk, máskép Anyuka 
nem hoz semmit. Reggeliztünk, azután elmen
tünk kocsikázni, a nagymamával és a kisasszony
nyal. A kisasszony a fehér ruháját vette fel es 
igen szép volt. Mikor az erdő mellé értünk, 
Apuka is ott lovagolt és ő is az uj- lovagló ru
háját vette fel és igen szép volt neki. Ebédnél 
sírtam, hogy én is az uj fehér ruhámat veszem 
fel és én is szép voltam. Délután a nagymama 
aludt, mi meg lementünk a parkba játszani és

és Apuka is velünk jött. Apuka valami drága 
órát kaphatott, mert hallottam, mikor a k is a s 
szonynak mondta, hogy rég várta ezt a drága 
órát, de nem mutatta meg, hogy milyen. Délután 
zongoráztam és azután Lacika zongorázott, én 
meg táncoltam. Este, mikor lefeküdtem, nem csó
kolt meg Anyuka és ez igen rossz volt.

//••/■/. .Mikor reggeliztünk, a Lacika eltörte 
a csészéjét. D. lelött e. voltunk kocsikázni és sok 
virágot szedtünk. A kisasszony is szedett, de 
mind nekem adta, csak egy nefelejtset tűzött a 
hajába és igen szép volt neki. Én is kitűztem az 
enyimbe. de mindig kiesett. Mikor ebédeztünk, a 
nagymama igen mérges volt és mindig a kisasz- 
szony haját, meg Apuka kabátját nézte. Én is 
odanéztem és láttam, hogy a kisasszony hajában 
nincs nefelejts, hanem Apuka gomblyukában volt, 
de nem tudom, a nagymama ezt miért bánta. Ha 
én nagymama leszek, én sohase leszek mérges. 
Délután a nagymama aludt, mi ismét játszani 
mentünk a parkba, de én és Lacika jobban tud
tunk szaladni, mint a kisasszony, mert Apuka 
mindig öt fogta el. Este se csókolt meg senki, 
pedig jó voltam és imádkoztam Anyukáért, Apu - 
káért, meg a nagymamáért is, hogy ne legyen 
olyan mérges.

S ze rd a : Reggel felkeltünk s mikor regge
liztünk, a kisasszony sonkát mártott a csokolá
déi iba. Én és Lacika nevettünk, apuka is mosoly
gott és a bajuszát pödörte, de a nagymama ismét 
mérgesen nézett és azt mondta, hogy a „kisasz- 
szony igen szórakozott", és a kisasszony igen 
piros leit és én nagyon sajnáltam szegényt. Apuka 
is sajnálhatta a kisasszonyt, mert mikor a nagy
mama kiment, megsimogatta a kezét és azt mondta
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a közönség nemeset látott és ezért szűnik 
meg a dalárda.

A dalárdának pedig élnie kell, bármi 
áron is. Szégyen volna, ha ekkora város 
egyetlen dalárdát sem tudna produkálni. 
Istenhátamögötti faluhelyeken tizenöt-liusz 
parasztlegény összeáll és napesti munkája 
után örömet talál abban, ha énekelhet. Nó
tájuk egyszerű, mesterük a pacsirta, közön
ségük a szabad természet. Mi pedig veszni 
hagyjuk a dalárdát. Mi ez, ha nem élhetet
lenség ? Hiszen ha mi nem volnánk, nem 
volna egyetlen egy olyan ember a város
ban, aki nyom nélkül ne hagyná eltűnni a 
bukás örvényében a dalárdát De mi még 
tudunk lelkesedni es azt mondjuk, a dalnak 
élni kell. A/t mondjuk, a dalnak élni keli 
és élni kell a dalárdának is. Tovább, a 
régi fényben, a régi dicsőségben. A dalárda 
vezetői vegyék meg egyszer kezükbe a 
szegény haldokló ügyét, a daios ajkak nyíl
janak meg újra és ragadják meg a köny- 
nyelmüen eldobott zászlót és legyenek hí
vek hozzá a lelket nemesitő, szivet vidító, 
jó ügy érdekében. A közönség szeretni 
•fogja ezután is a dalárdát.

Egy abszurd dologra hívta fel a fi
gyelmünket Matyasovszky Vince ur. Arra, 
hogy a Fekete-ér bérlői, a halászok sem 
nem hajnalban, sem nem este, hanem 
olyankor húznak hálót, mikor a fürdő kö
zönségnek a legkellemetlenebb, délután. így 
volt ez tavaly is, tavaly előtt is, de ideje, 
hogy ne igy legyen. A halászok ilyenkor 
szidják a fürdözőket, mint a bokrot. Azt 
mondják, a viz az övék, hát mars ki abból. 
Ha nem használ a szép szó, hát a hálóval 
kisöprik, lekapják a tiz ujjáról a gyanútlan 
fürdőzőt. De meg enélkiil is úgy felkavar
ják a vizet, mint a moslékot.

Ez igy szokás. Ezt eddig tűrnünk kel
lett, ha nem akartunk léket kapni a fe
jünkre a lakosi fütykösöktől. Pedig egy kis 
jóakarattal kivihetné az uradalmi főbérlet, 
hogy a közönség ne legyen kiszolgáltatva 
faragatlan emberek gorombaságainak. Egy
szerűen tiltsa el a halászást olyan időben, 
mikor íürödnek. Végezzék el azt reggel, 
este, vagy mit tudjuK mi, hogy mikor, de

neki, hogy ne törődjék a vén skatulyával. Ezt 
nem tudom, miért mondta, de jó, hogy mondta, 
mert a kisasszony mindjárt nevetett. Kocsikáztunk 
és virágot szedtünk, delben ebédeltünk es a La
cika elpiszkitotta a fehér nadrágját. Délután a 
nagymama aludt, mi meg a kertben barackot 
szedtünk es Lacika ismét pajkos \ >it es nagyon 
ugrált, melege volt, majd hereked, úgy jár, mint 
Apuka, ö is csak suttogva tud a kisasszonnyal 
beszélni, úgy elment a hangja szegénynek. — 
Este nem csókol meg senki, mikor aludni me
gyek, csak már Anyuka jönne haza.

Csütörtök: Mikor reggeliztünk, az Ilka
mondta, hogy nagymama nem bir felkelni, fáj a 
feje és azért Apuka jött el velünk kocsikázni. 
„No gyerekek. — mondta Apuka. — tudok egy 
helyet az erdőben, ahol sok epret és virágot le
het szedni!- A kocsit az erdő szélén hagytuk és 
gyalog mentünk be az erdőbe, egész a vadász
iakig. Mi Lacikával már sok virágot és epret 
szedtünk, mikor egyszer csak észre vettük, hogy 
Apuka és a kisasszony nincsenek sehol. Azt hit
tük, hogy eltévedtek és én nagyon kiabáltam, a 
Lacika meg sírni kezdett és akkor egyszerre csak 
előjöttek. Apuka azt mondta, hogy a vadászlakot 
nézték meg és igen megijedtek, mikor kiáltoztam, 
és nagyon futhattak, mert igen pirosak voltak 
szegények. A nagymama délben sem jött ebé
delni és mi sem játszhattunk délután, mert a 
kisasszonynak is megfájdult a feje és a lugasban

a közönség nem bitang jószág, akire dur
ván ráförmedni lehet: mars ki a vízből! . . .  

*
A képviselőtestület zöldposztós asz

talán már két Ízben is szerepelt a Király
fele ház vétel-ügye, mégsem tudtak dűlőre 
jutni. A ház tulajdonosa tudvalevőleg per
ben van a várossal, mivel az alfaltozáskor 
állítólag szépséghiba esett a házán és a vá
ros akként akar most véget vetni a bizo
nyara sok pénzbe, időbe kerülő pereske
désnek, hogy megveszi a házat c - átalakít
tatja a maga céljaira, miután a jelenlegi 
városiiáz sem fekvésénél, sem szűk mére
téinél fogva nem alkalmas. Anélkül, hogy 
a képviselőtestületi tagok döntő kedvét be
folyásolni akarnók, két dologra hívjuk fel 
a figyelmüket. Az első az, hogy ilyen ked
vező házvételi alkalom ritkán, tán minden 
húsz évben egyszer kínálkozik, aminek 
meglegyenek ama kedvező előnyei, hogy 
aránylag nem nagy pénzért, a város leg
szebb pontján jut alkalmas helyiséghez, és 
már magában ezt érdemes mérlegelni. — 
A másik pedig az, hogy miután a testület 
két pártra oszlott, olyanra, amelyik hallani 
sem akar a házvételről és olyanra, amelyik 
a vétel mellett foglal állást és miután mind 
a kot párt erős agitációt fejt ki a saját 
meggyőződése mellett és az előfordulható 
kapacitálások eredményeképpen többen a 
tagok közül nem meggyőződésből szavaz
nának. vagy a döntő gyűlésről lemaradni 
kényszerülnének, végül ha a törvény en
gedi, szíveskedjenek titkos szavazás utján 
dönteni a házvétel ügyében.

De ezt sem elhamarkodva tessék tenni!
MIKI.

Hangulatok.
Az ember.

(Történelmi arcképcsarnok.)
:i4-ik folytatás.

Az emberek agyafúrtsága, mint a herkulesi 
munka: még a poklokon is keresztül tör (rupit 
Acheronta). Leigáztak már mindeneket, csak még 
a levegőt nem. De ezen is annyian dolgoznak, 
hogy mindennap kivagyunk annak téve, hogy azt 
olvassuk majd valamelyik könyomatosban, hogy 
meg van a repülő gép. Az igaz, hogy ez már 
sokszor megtörtént, de egyszer majd meg lesz

ült és sirt. Meg el is vesztett valamit a szegény, 
mert hallottam, mikor Apukának súgta, hogy a 
vadásziakban elvesztette a legrágább kincsét. 
Apuka békitette a szegényt, igért neki szép la
kást, ruhákat, ékszert, kocsit, meg egy örökké 
hű rabszolgát is igért neki és akkor megbékült 
szegény. Én is akarok egy rabszolgát és az az 
én rabszolgám lesz es m ndig be lesz zárva és 
Lacikával láncot kötünk a lábára, ugv sétáltatjuk. 
Este, mikor lefeküdtem, a kisasszony meg Apuka 
is megcsókoltak egymás után, de igen erős volt 
a csókjuk és fájt a szám. Anyuka csókja néni 
olyan erős és én nem szeretem, ha fáj a szám.

Péntek : Mik": reggeliztünk, bejött a nagy
mama is és igen nézte Apukát és azt mondta 
neki, hogy „iszonyu színben van.- A kisasszony 
meg kárt tett, me-.t elejtette a tejes bögrét és a 
nagymama igen csúnyán nézett rá és én igen 
sajnáltam a szegényt. Délelőtt csak a nagymamá
val sétáltunk ki, mert a kisasszonynak a feje fájl, 
Apukának meg leveleket kellett írni. Mikor az 
erdő mellett kocsiztunk, eszembe jutott, hogy jó 
volna megkeresni, amit a kisasszony elveszített, 
hogy megörülne neki a szegény. „Nagymama, mi 
volt a kisasszony legdrágább kincse V“ kérdeztem. 
„Mit tudom én, — szólt a nagymama, de miért 
kérded ezt, te kotnyeles ? - „Mert elveszítette teg
nap, mikor apukával a vadászlakot nézték, hal
lottam mikor apukának mondta és igen siratta 
szegény.- És a nagymama is igen sajnálhatta,

az igazi is. A művészetekben, különösen a ze
nébe:!, szédítő magas helyre kerültünk. A teknika 
vívmányai mindennap újabb és újabb fenséges 
és ijesztően remek példányokat szolgáltatnak. 
Szinte kétségbe kell esni, hogy mi fog ezentúl 
következni. Iszen egy pár lépés még és még ma
gunk is. mi, az úgynevezett emberek is tiszta 
gépek leszünk. Megérjük, hogy valamikor auto
matát fogunk helyettünk aludni küldeni.

A mezon nem a munkás kezek dolgoznak, 
hanem a g"p. Nem az arató kezek döntik rendre 
a hullámzó arany kalászokat, hanem egy pirosra 
festett sokszáju szörnyeteg. A cséplőgép zúgása 
már nagyon régi.

A forgalom rohamos emelkedése, az auto
mobil egyre másra hajingálja vágóhídra a nemes 
virslii jelölteket: a lovakat.

A villamosság, a röntgen sugár, a rádium 
óriási lépéseket mutatnak. S mintha megállás 
nem volna. Hanyatthomlok rohanunk előre ... 
exeelsinr ! !

190ö junius dereka. A pesti köszinházakra 
kapuzárást jelen t... és a művészet kimegy a 
zöldbe. Megtörténik a záporpróba. A színházak 
kapnak egv szép kis látványosság számba menő 
tust, letörlik a vizet és kimennek a városligetbe, 
meg Budára, meg a vidékre kabarettezni.

Igen, kimennek az áldott jó vidékre is. 
Sokan. Hogy mikor majd szeptember közepén 
visszamennek a mindenható Pestre, legyen mit 
szidni.

Akiknek módjuk van Pesten maradni, vagy 
viszont akiknek nincs módjuk vidékre lemenni, 
azok legnagyobb része ott sürög-forog a Féld 
színház körül. A kitűnő sváb-magyar ember, az 
öieg Féld tata körül. Igen körül, mert a világ ő 
köríilette forog, még Féld Matyi is, még a Féld 
A\atyi orra is, pedig az olyan nagy, hogyha ál
mában a gazdája fel tál .1 ébredni és ágyában 
meg akar fordulni, akkor az orrát extrán kell 
megfordítani. Aztán ott van még Féld Irén is, a 
Féld Jenő is, a Féld Margit i s . . .  eh, de kü
lönben ne beszéljünk sokat a Féld gyerekekről, 
mint az öreg Féld tata maga is mondani szokta, 
mikor husvét tájt még nincs nyaralás s mindé i 
színésznek van foglalkozása s a szinlapon az 
első öt helyre Féld gyerek kerül, az öreg meg
vetően hagyja abba a nevek szinlapra Íratását, 
inkább csillagokat tétet oda, mondván : „nemsze
retem, ha sok Felt tyerek fan a szinlapon- .

Féld tata különben még ; rról is nevezetes, 
hogy a Motyor Múzsát folyton szidja és hogy 
5 forint a nyaraló színész havi bére, ami villa
nyos pénz cimen jái ki a színészeknek, hogy ők 
is kitudjanak járni a Városligetbe.

A menye, Kardos Ilonka nagyon szép lány. 
Matyi addig settenkedett körülötte, inig elvette. 
Persze Kardos Ilonka színésznő, még pedig nem 
kis színésznő, 166 cm. magas. Hanem azt 
meg kell adn i: szép. hs kedves. Nyáron a riviérán 
nyaral, a többi sok szinészszel, t. i. az Aréna-ut 
és Abonyi-utca sarkán levő „Riviéra- kávéház

amit a kisasszony elvesztett, mert fehér lett, mint 
a kréta és összecsapkodta a kezeit. „Jaj nekem, 
végem van!“ kiabálta a nagymama és nem en
gedeti br a vadásziakba, hanem az állomáshoz 
iiajtatott. Egy sürgönyt adott ott fc . Nem mondta 
meg, hogy kinek, de én tudom, hogy Anyukának 
küldte, hogy hozzon a kisasszonynak egy uj 
drága kincset. Mégis jó nagymama, kár, hogy 
olyan mérges. A/, állomáson is haragudott vala
kire, mert mikor kijött, igen mérgesen mondta: 
„Megcsíptem a gazembert!- de nem tudom, hogy 
kit csípett meg. Holnap megjön Anyuka, most 
már nem irok több naplót, megmondom neki, 
hogy mindnyájan jók voltunk, én és Lacika is, 
nagymama, Apuka, meg a kisasszony is, az Ilka 
és a Mari is, de azok nem számítanak, és meg
érdemeltük azt a sok szép mindent, amit Anyuka 
hozni fog.

Emmyke anyukája megkapta a naplót, meg
dicsérte érte Emmykét, azután becsomagolta és 
elküldte ügyvédjének, hogy használja fel a —
válópörében.

DÓRA
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ponyvái alatt, ami olyan jó hely, mint a budai 
„Hűvösvölgy," vagy mondjuk olyan hideg, mint 
e -y „Marvánvmenyasszony".

Hold tatáiknak azonban már talán készen 
is van a kőszinházuk. Szegény, elég sokat kí
nozta a Magyar Múzsát: megérdemli, hogy kö- 
s/.inházból szidhassa a magyar múzsát, meg az 
idegen múzsát, meg a mitológiai múzsát, mert 
a Féld tata mindenkit szid a világon, nemcsak 
magamagát, hogy a világra jött. hanem azt a pil
lanatot is, amelyen a világra jött, szid az min
denkit, még a kémlölyukat is. (Kémlölyuk az a 
lyuk, amelyen keresztül a rendező nézi, hogy er- 
demes-e már kezdeni az előadást, van-e elég 
publikum.) . , ,  . .

Mikor Somlai, aki tegnapelőtt (június 11-en) 
olyan szép sikert aratott a Nemzeti színházban, 
a „Reményben", valamikor régen, van vagy öt 
éve, felkereste husvét táj! Féld tatát es azt mondta 
neki: Engedje meg öreg ur, hogy én játszani az 
előadandó passió játékban Jézus Krisztust es 
mert az öregnek erre a szerepre már volt kivá
lasztottja, kikosarazta Somlait, de Somlai nem 
tágított s kapacitálta az öreget, inig végre kijött 
a sodrából és mérgibe azt mondta Somlainak: 
„Menjen dókára, itt nincs alku, asz Arénápa 
minden az enyém, én parancsolok mindenkin s 
a szinházampa az játsza Jezon Krisztont. akit én 
okorok, mert itt én fatyok az Atya Ur Isten. 
Alásszolgája."

(Folytatom.)
Dr. CSONGOR GERGELY.

Tolifuttában.
Oh jaj, már megint nagy fába vágtam a fej

szémet, olyan témát választottam, amelyért biz
tosan beverik a fejemet. A seprő, szemétlapát, 
pemet, gyúró-henger, mángorlófa, cserép-, vas- 
v agy porcellán-edényekről irok, majdnem kifeledve 
a nyelvet, amely az asszonyok főfegyvere. Jobban 
mondva, vagyis az igazat megvallva, nem ezekről 
a fegyverekről, hanem azokról a puszta lelkű, 
gyáva papucshősökről, akiknek a feje, háta és 
nem tudom még melyik része jön nap-nap után 
érintkezésbe ezekkel a fegyverekkel.

Ezeknek a madaraknak két fajuk van. Az 
egyik fajuk folyton otthon ül, a másik fajuk pe
dig folytonosan a korcsmákban rontja a levegőt. 
Ez utóbbiak között is akadnak m ára maguk 
nemében — tisztességes emberek, akiknek a 
vére egyez a csigáéval vagy a békáéval, akik 
nem bántanak semmit és senkit, de vannak köz
tük olyanok is, akik egy-két pohár bor felhajtása 
után dühösek, mint a tigris. Ilyenkor esziikbe jut 
a sok szidás, iitleg, melyet a szeretett hitves hó
fehér vagy vörös kezei szolgáltatnak ki a ré
szükre. A szemhéjuk elfehéredik, az arcuk kivö
rösül, borvirágos orruk még dühösebben nyila
dozik, majd dühtől reszketve bosszút esküdnek 
az asszonyi nem ellen, önmaguk egy ujjal sem 
mernének nyúlni a feleségükhöz, már nem a fér
fias, lovagias érzés tartja őket vissza, hanem az 
a jelző: „Biztosabb az ágy alatt!" — mit csinál
nak tehát? Keresnek maguk között egy-egy ba
lekot és elkezdik heccelni a felesége ellen. Nem 
kímélik még az asszony becsületét sem, habár 
az a legártatlanabb is. Elhitetik vele, hogy na
gyobb, több ágú szarvat visel, mint a legvénebb 
szarvasbak stb.

Ilyenkor aztán az igazán fejétvesztett, bele- 
heccelt ember hazaszalad és a mitsem sejtő asz- 
szonyra támadva előjátékát kezdi nem egyszer 
egy családi drámának.

Sajnos, de való, hogy egyes józanoknak 
hitt emberek, még pedig úri embereknek neve
zett emberek is gyakorolják ezt a lelketlen dolgot.

Nem is olyan régen egyik korcsmában ül
dögéltem, midőn egy „józan, tisztességes" ember 
szájából hallottam ilyenfajta heccelődést. Elhitette 
egyik részeg ismerősével, hogy a felesége nem 
becsüli meg, hogy nap-nap után elveri öt, stb.

az „úri ember" gyávának, nyomorultnak ne
vezte azt a részeg embert, mivel úgy hágy bánni 
magával. A lészeg ember haza ment, a feleségét 
majdnem összetörte. A fejét beütötte és az egész 
testét véresre verte.

Napjainkban már több eset fordult elő a 
mi vidékünkön is, meg másutt is, hogy családi 
drámák játszódtak le olyan hitvesek között, akik 
a dráma lejátszódása előtt a legjobb egyetértés
ben éltek. A legtöbb esetben neir.-e az ilyen lel
ketlen heccelődés okozza a drámát ?

Nem akarok hosszadalmas lenni, azért csak

annyit említek még, hogy ízok a bizonyos 
emberek, ha már intelligens embereknek tartják 
magukat, ilyen dolgot az „uriasságuk" melle,i'u 
tegyenek, hanem inkább mih elleneid) t isnke.
(ha úgy n lét zn >
tettekn• lebeszélni. Enni < legalább meg lesz a 
maga haszna.
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HÍREK.
— Személyi hir. Dernői Klekner Alajos 

pécsi posta- és táv. titkár pénteken városunkban
időzött.

H alálozás. Bellosics János, városunk e 
közbecsülésben állt polgára, e hó 16-án 80 éves 
korában elhunyt Alsólendván. Ravatalára a csa
lád tagjain kívül koszorút helyezett az Alsólendvai 
Takarékpénztár is. amelynek felügveló-bizottsági 
tagja volt a megboldogult. Pénteken délután nagv, 
őszinte részvéttel temettek. Nejen és gyermekein 
kívül kiterjedt, előkelő rokonság gyászolja.

— Jegyzőválasztás előtt. Zalavármegve 
törvényhatósági bizottsága, mint jelentettük, szem
bajára való tekintettel Bobay Gézát, Alsólendva 
főjegyzőjét július hó 1 -töl kezdődöleg saját ké
relmére nyugdíjazta, július hó 1 -én tehát már 
más fogja a főjegyzői tisztet betölteni, egyeilöre 
mint helyettes, mert a választás miután a 
nyugdíjaztatást megerősítő megyei véghatározat 
csak e hó 19-én lett jogerős s az iratokat csak 
ezután küldi le a járási főszolgabíróhoz az alis- 
páni hivatal — kitűzni nem lehetett. Hogy ki lesz 
a helyettes, azt nem tudni, mert ennek megálla
pítása kizárólagos joga a járási főszolgabírónak. 
Több járásban az a szokás, hogy a főbíró azt 
teszi helyettessé, akit a legérdemesebbnek tart 
arra, hogy a közönség megválassza. A képviselő
testület és a közönség egy nagy részének a 
nyert értesülések szerint — az az óhaja, hogy a 
járás egyik körjegyzője pályázzon, aki tudomá
sunk szerint nem is idegenkedik attól, hogy a 
városi főjegyzői állást elnyerje, jól lehet jelen
legi állása tetemes anyagi előnyökkel bir. Hogy 
a választás mikor lesz, azt ezúttal tudni nem le
het. Annyi tény, hogy a korteskedés nagyon meg
csappant, minek oka leginkább abban keresendő, 
hogy a képviselőtestület higgadtabb elemei a 
hozzájuk folyamodó pályázóknak a szavazásra 
vonatkozólag szavukat nem adták s csak any- 
nyit jelentettek ki, hogy lehetőleg egyhangú meg
állapodás legyen a testűdben a jelölt szemé
lyére nézve.

Angyal kellett az  égbe. A halál an
gyala kiterjesztette szárnyait városunk felett és 
két kicsi ártatlanság ajkán megfagyott a mosoiy, 
két köztiszteletben álló család szivén úrrá lett a 
néma fájdalom. — Somogyi Énre polg. isk. tanár 
kis leánykáját vasárnap délután ragadta ki a po
rig sújtott szülök ölelő karjaiból a halál. Kedden 
délelőtt temették nagy részvéttel. Még el sem te
mették az első kis halottat, mikor jött a másik 
hir, hogy dr. Józsa Fábián sokat szenvedett, ara
nyos kis fiacskája is meghalt. Nem jött váratla
nul, de megdöbbentett, mivel két év előtt hasonló 
csapás érte a gyermekeit rajongón szeretett szü
lőket. A temetés óriási részvét mellett szerdán 
ment végbe.

Fehérék T apo lcán . Fehér Vilmos szín
társulata, mint nekünk jelentik, a közönség nagy 
pártfogása mellett játszik Tapolcán. Szerdán este 
Halász Alfréd, a társulat közkedvelt titkárának 
jutalomjátékául színre kerül Verő Janka, a szé
kesfehérvári színház drámai hősnője felléptével 
„Az ördög."

— K épviselőtestületi ülés. Alsólendva 
város képviselőtestülete hétfőn délután ülést tar
tott, melyen megjelent 26 képviselő. A gyűlés 
tárgya kizárólag a Király-féle ház vétel-ügye volt. 
Mint ismeretes, a ház tulajdonosa pert indított a 
város ellen, mivel az aszfaltozással elcsúfították 
a házát. A város most úgy akar kitérni a per 
elöl, hogy megakarja venni a házat és miutá í a 
jelenlegi városház úgysem megfelelő, a megveti 
házat átalakíttatja és a hivatali helyiségeket oda

helyezi. A képviselők egyrésze azonban hallani j 
sem akar a házvételröl. Egyrészt azért nem, mert 
feleslegesnek tartja, másrészt pedig, mert sokalja 
a k á /.:i kért 30 ezer koronát. A hétfői gyűlésen ■ 
a/ ein iii Torna János bíró szavazás alá bo- 
csajtot;.t a házvéteí kérdését, de miután a szava
zatok egyenlők voltak s igy megállapodásra jutni 
nem lehetett, 30 nap múlva uj gyüiést hívnak 
össze.

Tragédia a falun. Völgyifalu egy Isten - 
hátamögöiti, eldugott falu itt a mi járásunkban, 
ahol a nagy világi események legfölebb egy-egy 
vasárnap esti csárdái duliajkodásban nyilvánul
nak. A műit héten megrendítő tragédia színhelye 
volt a kis Völgyifalu. amelynek egy törékeny, 
szerelmes szivii asszony, egy csaknem gyermek- 
asszony esett áldozatul. Olt kezdődik a történet, 
hogy a falu legszebb leánya mintegy fél eszten
dővel ezelőtt férjhez ment egy ottani legényhez, 
Kiss Károlyhoz. Szerelmi házasság volt a két 
fiatal szív frigye, különösen pedig az asszony az 
imádusig bálványozta a párját. Kezdetben jó férj
nek bizonyult Kiss, de később legalább igy 
mondja a fáma — eihidegült az asszony iránt. 
A kis menyecske, aki meg leány korában sokat 
emlegette, hogy meghalna bánatában, ha rosszul 
bánna vele az ura, nem panaszkodott, csak sirt, 
sokat sirt. Kezdetben könyörgött, rimánkodott az 
urának, hogy szeresse, de aztán mikor látta, 
hogy hiába való minden, mert az ura csak hideg 
marad hozzá, szépen leszámolt az élettel.

Szerdán Kiss és a felesége kinn dolgoztak 
a mezön. A menyecske egyszerre elérzékenyedett, 
odament az urához és átölelte.

— Mondja meg igazán, hogy szeret-e en
gem ? kérdezte az asszony.

Kiss nem felelt, csak elfordult és kibonta
kozott az ölelő karokból. Kissné szivét erre na
gyon elfoghatta a fájdalom, könyezni kezdett, 
majd letette a szénagyüjtö vil át és megindult az 
ut felé. Útközben még egyszer megfordult és 
sírva mondta az urának:

Nohát ha még feleletre sem méltat, ak
kor többé nem lát engem!

Kiss tovább dolgozott, a kis törékeny, szerel
mes, megbántott asszony pedig ment meghalni. 
Völgyifalu és Petesháza között van egy kis tó, 
alig néhány lépés hosszú, alig két-három méter 
mél)-, de a szerelmes, csalódott szivek fájdalmát 
meggyógyítja a vize. Meggyógyította a kis me
nyecske sajgó szivét is, — vasárnap délelőtt, ke
zeit összekulcsolva, lezárt, sírásra álló ajkakkal 
fogták ki belőle a törékeny, fehér holttestet. . .

— Adjatok, am it Isten a d o t t . . .  Ezzel a 
kéréssel fordultunk múlt héten irgalmas ember
társainkhoz egy szegény, nélkülöző asszony ne
vében, aki hat apró gyermekével az éhhalálnak 
van kitéve. Férje Budapestre ment munkát ke
resni s mig ö a fővárosban nyomorog munka 
nélkül, családja a jó emberek könyörületére szo
rul. Kérjük a közönséget, hogy a szegénynek 
szánt filléreket küldjék szerkesztőségünk címére, 
mi lapunkban nyugtázzuk és rendeltetési helyére 
juttatjuk az adományokat. Bader Hermannak 
múlt számunkban nyugtázott 2 kor. adományán 
kivül a következők adakoztak: Jószlv-Egyesület 
és Laschobcr Ödön 3 3 kor., N. N., Hantul La
jos, N. N. 2—2 kor., Toplak János, N. N., N. N., 
K. K., Fehér István 1 — 1 korona, G. I. 50 fillér, 
Hegedűs Sándor 40 f. Összes gyűjtésűnk: 19 
korona 90 fillér.

C sodabogár. A nagykanizsai „Zala" 
keddi számában olvastuk szószerint a követke
zőket: „ E l je g y z é s .  X. Y. eljegyezte X. Y. kis

asszonyt, Milhoffer Kálmán és neje leányát 
Nagykanizsán."

— S zem éttelep . A tapolcai elöljáróság szi
gorú rendeletet adott ki a szeméthordás tárgyá
ban. K'jelöite a szemétrakodó helyet s aki nem 
ide hordja a különféle hulladékot, szemetet, azt 
kemény pénzbüntetéssel sújtja. Hasonló ren
delet nálunk is célszerű volna, legalább eltűnne 
a kertaljai szeméttelep. De persze, nálunk az 
ilyesmi nehezen megy!

Itt említjük meg, hogy egy alsólendvai em
bert, ki a pücegödör piszkát a csatornába eresz
tette, mely az alsó-utcában kifolyva irtózatos bűzt 
terjesztett', a szolgabiróság hétfőn 30 kor. pénz- 
büntetésre, vagy 2 napi elzárásra Ítélte.
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í A tábornok  ur haragsz ik . Zalaegcr-
I szegen egy kávehá/i áttétről beszélnek most, 

melynek hőse G.. tincs Boldizsár pécsi vezérőr
nagy Gyurics valamikor honvédhuszárörnagy 

« voit Zalaegerszegen s egykori ezredének, a hetes 
i húsza vizs

Kedden reggel Arany bárány-szálló kaveházá- 
ban regge lhez akart ülni a tábornok s véletlenül 
a törzsvendégek asztala felé indult. A pincér 
udvariasan figyelmeztette Gyuricsot. hogy az asztal 
le van foglalva, sót nagy tisztelettudásában egye
nesen kegyelmes urnák nevezte a tábornokot. A 
tábornok iszonyú dühbe gurult a figyelmeztetésre 
s toporzékolva i.iáltott a pincérré:

Was ? . . . Marsch ! Du ungarischcr 
Vagabund!

A pincér mentegetőzni próbált, amire a ve
zérőrnagy folytatta a gvalázkodást s kardját rán
gatva szidta a magyar betyárokat. Az esetnek 
hamar Ilire terjedt s foiháborodássál beszéltek a 
honvédtábornokról, aki hangosan gyalázza a ma
gyarokat, ha véletlenül a törzsvendégek asztalá
hoz telepszik.

Iparosok  m ulatsága. Az Alsóiendva- 
Hosszufalui Ipartestület junius hó 29-én, kedve
zőtlen idő esetén julius 11 én, részben az elag
gott iparosok alapja és részben saját könyvtára 
javára, a Csipkés-vendéglő kerthelyiségében zárt
körű nyári táncmulatságot rendez. Kezdete dél
után 4 órakor. Belépő-díj 1 kor., családjegy 2 
kor. 50 fill. Fclülfizetések köszönettel fogadtatnak.

Szószék a vonat tetején . Péntek este 
hat órakor izgalmas jelenetnek voltak tanúi azok 
az utasok, akik a Nagykanizsáról Csáktornya felé 
induló vonatra szálltak. A vonat ugyanis Mura
király és Kisszabadka közt hirtelen megállóit. Az 
utasok és a vonatkísérő személyzet ijedten ug- 
rodtak le a kocsikról, de csakhamar megnyugod
tak, mikor a sietve odaérkezett pályaőr, aki 
szabályszerű jelzésével a vonatot is megállította, 
— elmondta a megállítás okát és az egyik vag- 
gonra mutatott, meynek tetején egy pap állott, 
élénkén gesztikulálva. Csodálkozva vették a szo
katlan helyen utazó papot, aki a kalauzok hívá
sára sem akart onnan leszáilani.

— Itt jobban látom a vidéket és az embe
rek is jobban látnak engem, tehát sokkal hatha
tósabban végezhetem hittérítő küldetésemet, — 
kiáltotta le.

Nagy nehezen sikerült végre lecsalni a buzgó 
hittérítőt, kiről később megállapították, hogy őrült 
és a zágrábi egyházhatóság kerületébe tartozó 
lelkész, akit Csáktornyán átadtak a rendőrségnek.

A tüzrend  ellen. Vármegyénk alispánja 
a gabonahordás és cséplés közeledte miatt ren
deletét adott ki. ebben a föszolgabirákat szigo
rúan utasítja, hogy a tUzrcndőri szabályrendele
tet szigorúan foganatosítsák s a kellő ovóintéz- 
kedéseket pontosan végrehajtsák.

— H alálos szerencsétlenség . Halbart Jó 
zsef muraszombati vendéglős szerdán elküldte 
kocsival sógorát, Ivánics Jánost a Letenye mel
letti csörnyeföldi szőlőhegyre bort venni. Vett is 
bort. fel is rakatta a kocsira, de a sok kóstol
gatás annyira megártott neki. hogy részeg lett 
Ilyen állapotban indultak el Alsólendva felé s 
alig tettek néhány kilométer utat, Ivánics sebes 
vágtatásra nógatta a lovakat, hogy még idejében 
haza érjenek. Egy lejtőnél Ivánics egyensúlyt 
vesztve lebukott a kocsiról, majd a kerekek alá j 
került, melyek karját több helyen eltörték, mellét 
bezúzták. Irtózatos kínok között még a helyszí
nen kiszenvedett.

H ely re 'gazitás. Múlt számunkba téves 
információ folytan került bele az a hír, hogy ; 
gróf Batthyány Zsigmond részt vett a városunk
ban tartott vasúti gyűlésen.

E ldorádo . Hogy is van az a gyerekvers? 
Van egy ország Eldorádo. Benne lakni volna 
ám jó . . .  Igen, jó volna, mert Eldorádoban gyöngy 
az élet. Csak egy a ba j: senki se tudja, merre 
v a n .. .  Azaz nem tudta; mert mi tudjuk és el is 
áruljuk. Az Eldorádo itt van Magyarországon, 
Torontálmegyében, Billed községében. A biilédiek 
boldogok is és büszkék is lehetnek boldogsá
gukra. Eldicsekedhetnek olyas valamivel, amivel 
az ezer éve fennálló Magyarországon még soha, 
egy város sem dicsekedhetett. Billéden a j rás- 
bíróság vezetője e ö.erjesztést tett, hogy a vég
rehajtói á lást szüntessék meg, mert a végrehajtó 
leköszönt állásáról és a megüresedett helyet nem

is érdemes betölteni, mert a bíróság területén 
egy év óta egyetlen végreli .jtás sem volt. Mél- 
tóztatik érteni ? Egyetlen végrehajtás sem ! Magyar- 
országon. a XX. században egy végrehajtó, aki 
megszökik! Egy község, ahol nincs adós, nincs 
perlés, nem pereg dob. nem hallatszik: ki ad 
erte többet, ciöször, m ásodszor... Hihetetlen 
volna, ha hivatalos akták nem bizonyítanák. De 
erősítik, el kell hinnünk. A büszkeségünket, 
örömünket csak egy kisebbíti, az t. i., hogy Billéd 
lakossága — nem magyar. Ugyanis az Eldorá
doban nem magyarok, hanem betelepedett svábok 
és betelepített franciák élnek, akik kitűnő, szak
szerű gazdálkodással jutottak ily jő módhoz. így 
már könnyebben érthető a dolog, — de azért 
érdekességéből nem vészit. És anélkül, hogy a 
derek végrehajtói-kar existenciája ellen törnénk, 
őszintén örvendenénk, ha az ugyanilv okból „le
köszönt" vagy „megszökött" végrehajtókról 
állandó rovatot nyithatnánk.

A p lébán ia  hivatal figyelm ébe. Már 
több oldalról fordultak hozzánk panasszal külö
nösen a hölgy közönség részéről az iránt, hogy 
a r. k. templom hajójában, többnyire a sekrestye 
mellett elhelyezett padokban a helyet olyanok 
foglalják el, akik erre nem illetékesek. Az egész 
világon ugv van, hogy az első padok az úri kö
zönség részére vannak fentartva, csak itt történ
hetik meg az, hogy szundikáló parasztok, pa
rasztasszonyok az úri közönséget kiszorítják a 
padokból. Mint halljuk, már ebben az ügyben 
kérvényezve is lettek az elöljárók, de eredmény
telenül. A templom belsejéhez, kivéve a rendkí
vüli eseteket, a híveknél egyforma a jog, az igaz: 
de a hajó szentélyében kivételes az eset. És ta
lán a magasabb társadalomba tartozó hívők egy 
nagy része azért nem vesz részt a vasárnapi mi
séken, mert ájtatosságában esetleg zavarva érzi 
magát. - Az egyház fejétől várjuk e panasz or
voslását.

Női hulla  a K erkában. E héten ismét 
egy hullát fogtak ki a Kerka vizéből Dobri köz
ség határában. Ezúttal egv női hullára bukkan
tak. A holttestben Süket Ilona dobri-i lakosra is
mertek, aki valószínűleg nagy nyomora miatt ug
rott a Kerkába.

A szép Mariska. Az egész ország közvéleménye 
lázas izgatottsággal lóriiul a szabadkai gyilkosság szereplői 
felé. Havonta Mariska nem tartozik közönséges asszonyok 
közé. Élete és nevelkedése különbözteti meg a rendőri 
krónikák mindennapi alakjaitól. A Haverda-ügy annyi ér
dekes epizódot vetett tölszinre, hogy azok mindenike ér
dekű a lélekbúvárokat. Ezeket az erdekesnél-érdekesebb 
epizódokat, Haverda Mariska családi életét, a meggyilkolt 
Haverdáné életrajzát, a szomorú véget ért család egész 
történetét két szabadkai hírlapíró, akiknek módjukban volt 
az adatokat a helyszínen összegyűjteni. — most regény 
formájában kiadja. A regény amellett, hogy vonzó és ér
dekes : elsőrangú irodalmi mű, melynek szerzői Faragó 
Rezső, a „Bácskai Hírlap* h. szerosztoje és Fenyves Ferenc, 
a „Bácsmegyei Napló* felelős-szerkesztője. — ..A szép 
Mariska* füzetben jelenik meg ; egy füzet ára 20 fillér. 
Tekintve, hogy a regény csak csekély pcldányszámban je
lenik meg: tanácsos arra már most előfizetni. A teljes 
regény ára 1 korona; a/ előfizetők portómentesen kapják 
a tüzeteket. Az előfizetési dijak a szerzők bármelyikének 
nevére beküldhetők. Viszontelárusitok kerestetnek.

- Öngyilkos földm űves. Nováról írják: 
Pető Pál karácsonyfai földműves a falu határában 
levő malomárokba vetette magát s mire a vízből 
kihúzták, mar halott volt. — Tettének ol.a is
meretlen.

A faso r pad jai. A közönségnek már 
régi panasza, hogy a fasor padja kevés, azon
kívül. hogy nincsenek a padok a földhöz erő
sítve és rakoncátlan alakok néha az utón ke
resztbe fektetik, néha meg egy csomóba hordják 
őket. Nem kisebb baj az sem, hogy mint az öt 
pad a papiak előtt van, a közönség este nem 
használhatja a fasor fels > részén uralgó pokoli 
sötétség miatt. Tán jó volna fapadokat csinál
tatni és a földbe leásva u;,y elhelyezni, hogy a 
fasor elejére is kerüljön egy-kettő?!

Agyonütötte a  villám . Nagy vihar vo
nult el vasárnap délután a járásunkbeli Baglad 
község fölölt. Zakál János és neje Bertalan Bor
bála éppen akkor voltak a réten, mikor a zápor 
megeredt. Esöernyő nem volt náluk, tehát futva 
igyekeztek hazafelé, de vesztükre, mert a villám 
leütött és Zakáinét agyonsujtotta. Zakáina , bár 
csak 5 lépésnyire volt a feleségétől, az ijedtsé
gen kivíll nagyobb baja nem történt.

R ajzkiállitás. Laschober Ödön polg. 
isk. rajztanár, növendékeinek rajzaiból e hét egyik 
napján kiállítást rendez a polgári iskolában.

A várm egye házából. Zalavármegye 
törvényhatósági bizottsága e hó 28-án délelőtt 10 
órakor Zalaegerszegen, a vármegyeház gyüléster- 
mében rendkívüli közgyűlést tart. Ezt megelőző
leg. ugyanaz napon reggel '.i órakor az állandó 
választmány ülésezik.

Vigyázzunk a gyerm ekekre. Alsólend- 
ván már hetek óta a szamárhurut grasszál. Az 
első kis áldozatot kedden temették. Jó lesz vi
gyázni a gyermekekre.

Leütötte az  ap ja  h arag o sá t. Múlt 
kedden este Markotán János gosztolai lakos a 
hegyről tért hazafelé. A faluban összetalálkozott 
egy régi haragosával, Hermán Pállal, akivel ott 
az utcán összeszólalkozott. A veszekedés hevé
ben Markotán megütötte ellenfelét, amit a házból 
látva Hermán János, a bántalmazott ember fia, 
egy husánggal kirohant és Markotánt egy ütés
sel leteritette. — Markotán életben maradásához 
nincs remény, mivel az ütés következtében agy
rázkódást szenvedett. Hermán Jánost letartóztat
ták és behozták Aisólendvára.

Harmincesztendös jubileum. A vállalkozói kar, 
az e;>it -iparosság es a fakereskedelem nagy olvasottságnak 
Örvendő szakközlönye, a Vállalkozók Lapja most töltötte 
be fennállásának harmincadik évét. Ritka szaklap dicse
kedhetik azzal, hogy harminc éven át munkálkodhatott 
olvasói szeliemi es anyagi jólétén és ritka szaklap állít
hatja. hogy önzetlen munkásságával oly eredményt ért el, 
mint a Vállalkozók Lapja, amelyet Lakatos Lajos, Sós Izor 
és Komor Marcell építész és más jeles szakemberek köz
reműködésével oly kiválóan szerkesztenek, hogy ma már 
alig akad hazánkban mérnök, építész, építőmester, kömi- 
vesmester vagy egyéb az építőipar terén működő szak
ember. aki a vállalkozók Lapját ne járatná vagy hétröl- 
hétre ne olvasná. A Vállalkozók Lapja az ország minden 
vidékén előforduló építkezésekről, szállításokról, faelada- 
sokról hétről-hétre kimerítően beszámol és ezzel módot 
nyújt arra. hogy olvasói a kínálkozó munkaalkalmakat meg
ragadják, de közli egyszersmind a középitkezések és köz- 
szallitások dolgában tartott versenytárgyalások eredményeit 
i s ; megírja, kik kaptak építkezéseket es szállításokat, hogy 
a kisiparos és a kereskedő érintkezésbe léphessen mindig 
a vállalkozóval. A műszaki pályázatok, az üresedésben levő 
állások, a műszaki újdonságok is teret találnak a lapban 
és aki alkalmazottat keres, azt is megleli e lap revén. 
Szerkesztősége és kiadóhivatala Budapesten VII., Erzsébet- 
kiirut S. szám alatt van. — Mutatványszámot olvasóink
nak szívesen küld.

Egy szerkesztői üzenet. A „Veszprémi 
E llenőriben a következő csinos szerkesztői üze
net látott napvilágot:

„ L i l a t i n t á s  n é v te l e n .  Hiába irkái! 
Névtelenekkel egyáltalán nem állunk szóba. Oly 
végtelen közönséges születésit és neveletlen- 
ségü emberrel, mint maga, éppen nem ! Egy 
kísérletet azonban teszünk arra nézve, hogy 
kiugrassuk magát a névtelenség gyáva takarója 
alól. Ha maga nem egész áilat, csak fél, akkor 
is reagálnia kell arra, amit az ellenünk már 
szórt sok ripőkségeértmondunk: Az ön papája 
egy részeg kanász, mamája egy emse disznó 
volt. Ezen frigynek eredménye maga, legron
dább klosett-ürülék! Reméljük most már je
lentkezik, hogy felrúghassuk."

Ez a szerk. üzenet igy van szóról-szóra.
— D rága tehén , o lcsó  élet. Zvér Márton 

adorjánfalvi (Adriánc) gazdaember egyik alsó- 
lendvai vásáron vett egy tehenet. Felesége a te
henet drágának találta, annál is inkább, mivel 
a tehén vén volt. nem evett, nem tejelt. Zvémé 
folyton pirongatta, szidta az urát, hogy olyan 
rossz vásárt csinált, amin Zvér annyira elkese
redett, hogy a tehenet Hottizánál a Mura vizébe 
lökte, ö pedig hazament és mig felesége nem 
volt otthon, egy borotvával elvágta a nyakát. — 
Mire ráakadtak, már halott volt.

A szőlők á llása . A szólók az egész 
vármegyében szép termést ígérnek. A tőkék elég 
fejet hoztak s a fürtök ezideig jól fejlődtek. A 
késői fagy nyomai alig látszanak, ellenben a téli 
fagykár több helyen fordult elő. Ennek tu’ajdo- 
nitják ugyanis azt, hogy sok töke rosszul fakadt. 
Az alsólendvai szőlőhegyekben azonban minde
nütt kitűnő termés ígérkezik.

A gy ilk o s  gém es kút. Letenyéröl Írják: 
Végzetes szerencsétlenség történt a béci orszá
gos vásárban. Szabó Ferenc szentmiklósi gazda 
a vásártér gémes kútja előtt állt, amikor éppen 
vizet mertek a kutból. A gém hatalmas kölönce 
mozgás közben leszakadt és Szabó fejére esett,
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vérbeborulva eszméletlenül terült el a földön, 
i szerencsétlen ember agyrázkódást szenvedett. 
Haldokolva szállították kórházba.

Egv huszár ha lá la  a Z a láb an . Zala- 
,.,rSzegi uidósttónk jelenti, hogy Boros János 

l-'.nvédközhuszárt halálos baleset erte .t Zala 
„Ivóban. A huszárok a lovakat a zalai maloiii- 
„ncl fürösztötték és Boros valahogy a ló hata- 

„ ív íz b e  esett. Egy pillanat alatt eltűnt hajtanai 
szeme elöl és csak órák múlva találták meg holt-

Felvágták  a  hasát. Dávid Mihály 
bocskai gazdálkodó hazafelé ballagott a hegyről. 
Többen hozzácsatlakoztak és beszélgetve men
tek tovább. Az egyik állítólag szó nélkül felvágta 
Dávidnak a hasát, úgy. hogy belei kifordultak 
és nyomban összeesett. Beszállították a közkór
házba. A tettest letartóztatták.

ALSOLENDVA, 1909.

Szerkesztői üzenetek.

Sz. P. Trieszt. Köszönjük. Legközeleba jön. 
—I. r. Jövő héten.

Föinunkatárs: 1FJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

Nyilttér.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon jóbarátainknak és ismerő

seinknek, kik forrón szeretett férjem, illetve 
édes apánk elhunyta és temetése alkalmá
val a részvétnek oly jóleső jelét tanúsítot
ták, ezúton mondunk hálás köszönetét.

Aisólendva, 1909 junius 19.

Özv. Bellosics Ján o sn é  
és családja.

Divat-szalon.
Nagy Sándorné, Nagy Sándor nyug. 

bellatinci körjegyző neje, julius hó 1-én 
Alsólendván, a Neubauer-féle házban (a 
földszinten) női divat-szalont nyit.

Egy jó házból való fiú
tanoncnak felvétetik.

Cím megtudható e lap kiadóhivatalában.

518 1909 szám.

Árverési hirdetmény.
Hajós Mihály ügyvéd végrehajtató javára a 

zalaegerszegi kir. törvényszék 2284 ;»ü.>. szánni 
végrehajtást és az aisólendvai kn jbiróság 19iU 
V. 2;i4 2. számú kiküldetést rendelő ve ;/vse alap
ján 749 korona követelés s járulekai kielégítésétv 
Göntérház községben

1909 ju lius 2-ik nap ján  d. u. 4 ó rak o r
ló, szekér és egyéb ingóságok 1070 kor. becs
értékben bírói árverés utján ingnak eladatni a 
következő általános árverési teltételek mellett: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, az a 
kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által meg
védnek jelentetik ki még akkor Is. ha más árve- 
relő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy vé
telára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir
tokába adatik. Ha a legtöbbet igérö a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelönek a netaláni többlethez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö
teles és az árverés további folyamán részi nem 
vehet.

Alsólendván, 1909 junius 18-án.
Havel, kir. bir. vhajtó.

Kérjük hátralékos előfizetőinket, hogy előfizetési 
dijaikat lehetőleg minél előbb küldjék be, nehogy a 
lap expediálása fennakadást szenvedjen.

502/1909. szám.

Árverési hirdetmény.
Őri és Társa cég végrehajtató javára végre

hajtást szenvedetteknél az aisólendvai kir. jbiró- 
ság 1909. V. 183 4. számú kiküldetést rendelő 
végzése alapján 78 kor. 69 fillérnyi követelés s 
járulékai kielégítésére Páka községben

1909 ju n iu s  28-ik n a p já n  d. u. 4 ó rak o r
biliárd-asztal, dákók és egyéb ingóságok 752 K. 
becsértékben bírói árverés utján fognak eladatni 
a következő általános árverési feltételek mellett: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, az 
a kikiáltási áron alul is a legtöbbet igérö által 
inegvettnek jelentetik ki még akkor is. ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir- 
tokoba adatik. Ha a legtöbbet igérö a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelönek a netaláni többletthez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Kelt Alsólendván, 1909 junius 13-án.
Iliivel Kde, kir. btr. vhajtó.

A l k a l m i  í j á n d é k o k .

Alkalmi ajándéknak legalkalmasabbak

az arany- és ezüst-ékszer, valamint 
a China-ezust dísztárgyak,

melyek dús választékban és olcsó árak mellett kaphatók nálam.
Nagy ra k tá r  fali-, éb resz tő - és zseb ó rák b an , arany- és ezü st
lán co k b an , v alam in t látszerészeti cikkekben. Jav ítá st elválla lok .

M A Y E R  ÖDÖN órás és ékszerész
Aisólendva, Főutca, Balkányi Ernő-féle házban.

A „BUDAPEST"
ajándékai az előfizetők 

részére!

A BUDAPEST , mely hazafias irányá
val, tiszta függetlenségi elveivel, élénk és 
változatos tartalmával több mint 30 éve;; 
keresztül a nagy magyar olvasóközönségnek 
kedvelt újságja lett, egy újabb meglepetés
sel kedveskedik Ilii olvasóinak azon szán
dékkal, hogy ezáltal az újság és előfizető 
között még szorosabb legyen az összekötő 
kapocs.

Minden év elején teljesen ingyen, csu
pán a postadij beküldése mellett egy ér
tékes, gyönyörű album illeti mega »BUDA
PEST rendes előfizetőit.

Eddig két ilyen album jelent meg és 
küldetett el. Az egyiket a Budapest 30 
éves fennállása alkalmából adta ki

HARMINC ÉV
címen, mely a lap 30 éves történetét írja 
le és mutatja be érdekes képekben. Szám
talan közlemény foglaltatik benne azon Írók
tól, kik 30 év alatt a Budapest munka
társai voltak. A második ajándék, mely 
folyó évi január hóban küldetett meg az 
előfizetőknek, a

VÖ R Ö SM AR TY  A L B U M
Ebben a nagy magyar költőnek, Vörös

marty Mihálynak költeményeiből vannak a 
legszebbek összeválogatva, gyönyörű kivi
telű képekkel, a költő legújabb életrajzával, 
a költő életére vonatkozó érdekes adatok
kal. A bekötési táblán, melynek dísze szin
tén dicséri a magyar ipart, Vörösmarty leg
újabb budapesti szobrának hű dombornyo- 
mata látható.

Ezek az ajándékok, melyeknek értéké 
meghaladja az előfizetési összeg értékét, 
általános tetszést és megelégedést keltettek 
az előfizetőknél és ezer meg ezer köszönő 
és hálairatot kapott a szerkesztőség és ki- 
adóhivatal.

Ezeknek hatása alatt már készül is a 
jövő évre szóló ajándék, melyet igyekezni 
fog a szerkesztőség még díszesebbé és ér
tékesebbé tenni.

De azonfelül is a BUDAPEST a la
pok között kiváló helyet foglal el. Minden 
rovata tartalmas és érdekes, nagy és elő
kelő összeköttetéseinél fogva hírei gyorsak 
és megbízhatók, szóval a legmagasabb igé
nyeket is kielégíti.

Uj előfizetések bármely naptól kezdve 
elfogadtatnak.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egész évre 24 korona. Negyed évre 6 korona.
Fél évre 12 „ Egy hóra 2 „

Akik legalább egy félévre előfizetnek 
és továbbra is kötelezik magukat, azok egy 
korona postaköltség beküldése mellett bár
melyik albumra azonnal igényt tarthatnak.

Mutatvánvszámot kívánatra készséggel 
küld a

BUDAPEST kiadóhivatala
Budapest. IV., Sarkantyus-u. 3.
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. I p a r  is k e r e s k e d e l e m . Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata.

ARNSTKIX BKXÖ fűszer-, festék-. e-eiii. ge-, lis/i-. 
vetemenv-magvak. úgyszintén norinbergi-, üveg- 
porozellan-kereskedése. Deszka-, épületfa- es 

szénraktár.
ASCHKRI. JÓZSEF epltc.-/., epiteM Villlulkn/.i >. 

KI vállal építési tervek készítését, mindennemű épít
kezést, valamint szakvélemény adását. Tannlma-

nvait elsőrendű fővárosi épitcszektu s: en  d i .

ÁG 1 - l’V \N
BÁDKR HERMÁN cipész. Nagy ra 

és »öi cipőkben.
"  k««

BORS ISTVÁN köt ••Igya
HL A l SÁNDOR vasúti vendéglője az 
lett. Kitűnő konyha, jó  borok, frisse

állom ás mel- 
n csapolt sör.

RRÍNNEI! SAMl v.-gy.-ker. ískedö.

BKCK MIKSA sütöd. j.
BELLOVICS FERENC ácsmester. Vege/, minden 

ácsm unkát helyben és vdclcm.
„CSIPKÉS" ad. gío 11--- K! aluban.

DUMA JÓZSEF vendéglő- D<>b rónak.
ECKER PÁL kalapos.

ERMÉXVI JÁNOS háhsüto es mé>leskalácsos.

É PP  1N GE rrsÁ M t . .
és zsindelyek a legtartósabb kivitelbe!

ndvau. Téglák 
i készitletnek.

IT.RENCZY JÓZSEF v.m.b-g ••-.
FREY ER LIP( >T füs:
viil-. dis/.mü-. játék-, üveg- es poreellan áruk rak

tára . Nag\ választék uri-divat cikkekben.

FARAGÓ ISTVÁN borhely- e- fodrász.
FRANKO ANTAL vendéglője Ti írnischán.

FÜRST ALAJOS kereskedő Kerka-/.eiitmik;..-ou.
FÖLDES MÓR Rnnkbi/ományi irodai uCsáktornyán

FEHKR ANTAL komin- és koc-i-kovacs.
(J()MB(>S\ «- W ENDL fü; rövid-,
norinbergi-, üveg- es porezellan ;iru kereskedése. 

Varrógépek raktára.
GREG0RENCS1CS JÓZSEF szikvi gyára. Kívá

natra szikvizet vidékre is szállít.
GOM/.I Í.A.It >> építőiparos II.>--/1!f;iIn. Elvállalja 

bctouliidak és csatornák szakszerű készítését.

GEllENt SER GYÖRGY
gén (var.-i téglagyár.) A Fegjobb minőségü fale-

cserép bármik":• rendelheti> nala.
G o  X C X GARoR pékm< ,!er (Tüskei utóda ) ajánlja
saját fii'lügyelete alatt készült házi rozst.tenyereit

és SÜtCmenyit.
GAÁL SÁNDOR a red csi licngergö/.maiuliru 7 b ií
lője aj áldja újonnan átialakított mialmát minden-

nemű gabonák örlésér
HIRSGIIL IGNÁC/. \. •gyeskereskedö Lt•lenye.

HEGEDIG* Is' l'YAN e-l/.l nadia.
HORVÁTH IVÁN 'icndéglös ’lTimiseilián.

ll()R\ ATII LAJOS borhely. Il iit-.'.erek raktára.
REGI ,I>1 S SÁNDOR •■pület- es butor-as r.talos.

HAAS MIKSA v-'gytis. tii ó és müfesti .Zala. gerszeg.
< 1 telep Alsólendván Rlau és Rartos ii>•.leiében.
1VA.NH.S FERENC áesn ester Alsólendva—Ho'S/.u-
falu. E:lviliiül minden •• szakmába vágó munkát.
KARI h Is TESTVÉREK vendéglő.;jc a .Magyar
szabadi■;igho/.“ HosS/iif.i Inban. Kitűnő ma;rvar etc-

lek. jó borok. IVissen csapi:)lt sör.
KHAKI . m átyás ......... iiiikus korékpár- .■s varró

gép javító mull .'Ive Csáki.1anyán.
I.EVASKiS FEl lEXG .•pitiiiparos.

l.o VE NYÁK VINCE í ibély és fodrász 1).abronak.

I.EROVITS KÁROLY vendéglős Domn>linec.
MAY ER ÖDÖN óra -• ékszerész. Nagy raktár

china-e/ii'-I arukban.
MANDKl.U.U'M MÓR r o l ó - es divatáru kereskedő. 
MAI'KEK KERENG szobai', -tő e< mázoló. Elfogad 
minden e szakmába vágó munkát úgy helyben, 

mint a vidéken.
MARTON KÁLMÁN skereskedésc. Legnagyobb 
választék vas- és vusalá-okban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár. 
Ml’RSICS LAJOS építőiparos. Elvállalja minden 
e szakmába vágó munka lelkiismeretes készítését. 
NEUBAUER ANDRÁS .Korona* nagyvendéglöje, 

kávéháza és szállodája.
SCHWARGZ I.IPOT bútorkereskedő Vurasd.

POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

LAPOSA FERENC építőiparos (lakik Alsólendvau. 
a itegyon.) Elvállal minden e szakba vágó munkát. 
ROSENBERÜER DÁVID kereskedő Zalabaksan. 

S i ERN I )ÁV ID vegycski omás me
lett. Fuvarozások a legolcsóbban elvállaltalnak.

SCHVVARCZ KÁROLY bőrkereskedö és szikv 
gyáros.

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi (u. p. K 
szentmiklós.)

STERMANX JÓZSEF ácsmester llosszufalu 
Alsólendva. Minden o szakmába vágó dolgot elvál

lal úgy helyben, mint vidéken.
SCHWARGZ ETELKA vegyeskereskedése a Kani- 

szai utcában.
11\ AI»AI *« FERENC vas- és füszerkereskedése.

TOROK SÁNDOR cipész és borkereskedő. 
TAXTALITS JÓZSEF vendéglője Zalabaksán. 

Özv. TI SKE FERENCNE vendéglős. 
TAKÁTS FEHKXCZ nízlubis 

TOPLAK

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
és zöld szülöoltványoknt a legjobb bor- és csemege- 
fajokban. Különösen ajánlja a kreacza oltványokat 
Szőlőtelepítést helyben és vidéken olcsón elvállal
WORTMAX RE NO röl'ös- es divatáru-kereskedő--. 
Nagy raktar halotti és temetkezési kellékekbe.!. 

W'OEFSOIIN HENRIK központi kávés. 
WEISZ ZSIL MOND elsőrendű férfi-szabó.- Kész 

férfi- és gyermekruhák gyári raktára.
\YAI.TERSDOLFER ADOLF mészáros. 

WEISZEXSTERX 1GXAC vendéglős Turnisehaa.
WEISZ LlPÓT férfi- és nöi-divatáru üzlete.

A világhírű váci Kobruk-eipö egyedüli raktári. 
WEINBEROER ÖDÖN mész- es vegyeskereső di -.

ZOMBORI MIHÁLY higiénikusan berendezett 
fodrász terme a Fő-utcában (Tivadar-fele uj ház.]

Szőlőoltvány!
Régi szőlők hiányainak pótlására 2 éves gyökerű

s z á z a .........................................................20 K
Gyökeres f á s o l tv á n y .................... ezre 180 K

„ „ szépséghibával „ 90 K
„ z ö ld o l tv á n y .....................„ 160 K

Sima „ .......................... 90 K
Gyök. riparia portalis v a s ta g ................. 32 K

„ 2 éves .. „ . . . „ 40 K
Sima riparia portalis ....................... 18 K

.. vékony . . „ 8 K
Gyökeres hazai nemes vessző . . „ 30 K
Sima .. .. .. • . .. 10 K
40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kötele
zettséggel. hogyha a küldött anyag meg nem felel, 
azt visszaveszem s pénzét visszaadom. Ár
jegyzék ingyen. Le van benne írva a Csoda- 
szőlő. Pozsonyi fehér, Muscat Ötöméi, Csaba

gyöngye. — Hegyi borok eladása.

B orárak:
Gyöngyösi siller ...........................  . . .  Hl. na K
Visontai ........................................................ ......  áií K
Gyöngyösi fehér asztali ............................... .....  á  K

pecsenye............................... ,  ns K
Visontai Rizling .............................................„ 44 K

„ M u s k o tá ly ...............................................7U K
.  vörös b ik a v é r .................................... - 70 K

Székely I. József
Gyöngyös (Szt.-Urbán templom).

Vendéglősöknek és borterm előknek 
= = = = =  nélkülözhetetlen! ■■

„Az uj bortörvény"
megjelentés 1 koronáért kapható Balkányi 

Ernő könyvkereskedéséhen Alsólendván

S z ö l ö - o l t v á ,n y
és vesszőről nugy képt's úrjcs'vy.ókomet 
ingyen és bérmentve küldöm meg. ; ki c inét tu
datja. Ezen könyvet még az is kérje, a ki rendelni 
nem akar, mert sok hasznos tudnivalót tar almaz.

Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima es gyökeres vesszőkből, a világhPü Delawaré- 
böl másfél millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.
Cim:

SZŰCS SÁNDOR FIA szölőtelepe
Bihardiószeg.

BÚTOR!!

Az Orsz. Gyermekvédő Liga 
----------- sorsjegyei .............

darabonkint I korona 50 fillérért kaphatók: 

Balkányi E rnőnél A lsólendván. 
Minden so rsjegy  nyer!

H úzás m ár ju liu s  1-én!

Nyári menetrend
kapható 40 fillé ré rt Balkányi Ernőnél Alsólendva

cu» n  M B B a n a H H M a n n i i i r n n '  m m  i__

A sztalos és kárp itozo tt, 
valam int vas- és rézbu- 
torok nagy rak tára . =

S c h w a r ű z  X a ip ö t Varasd. *
Legolcsóbb, legeló'nyösebb be
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

Képes rnintakönyv kívánatra ingyen!
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


